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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- Total length - 7 meters,

- Number of LEDs - 50 LEDs,

- Light color: warm yellow,

- 8 lighting modes,

- Charging/working time — 6/8 hours,
- Waterproof - IP 44,

- Lamp diameter (ball): 2.3 cm,

- Battery capacity: 600 mAh

CHARACTERISTIC:
A solar garden garland is a decorative addition to the garden, perfect for lighting on summer evenings. It is equipped with solar
panels that collect energy during the day and store it in built-in batteries, thanks to which the garland glows even after dark.

SAFETY RULES:

. Never repair solar lights yourself. In case of failure, please contact a professional.

. Do not use solar lights in places with high temperatures, such as stoves or close to open fire.

. Storing solar lights in damp places may damage the device. It is recommended to store them in a dry and cool place.

. Regularly check the technical condition and cleanliness of solar lights to avoid possible problems with operation.

. Do not cover the solar panels of the solar lamp, as this may affect their efficiency and duration of operation.

. It is recommended to install the solar lights on a stable surface to avoid them falling over during a storm or strong wind.

. If you experience problems with your solar lights, such as overheating, sparking or smoke, turn them off immediately and stop
using them.

8. Always read and respect the manufacturer's instructions for the safe use of solar lights.
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INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION

- Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.

- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this purpose,
using an appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries should be removed from the product.

- Do not throw used batteries into unsorted waste!

- Batteries should be disposed of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.

- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
materials contributes to the conservation of natural resources.

- Always insert batteries/rechargeable batteries with the polarity correct (plus/+ and minus/-).

- Type of batteries used in the product: 600 mAh

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment must not be disposed of with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the above rule and
improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting from the presence of
hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above threat, these
components should be removed. collected and appropriately processed by specialized companies. Disassembling used equipment
yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste
equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Prosze przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosze¢ zachowac instrukcj¢ na przysztosc.

SPECYFIKACJA:

- Dhugo$¢ catkowita - 7 metrow,

- Ilo$¢ diod LED - 50 diod LED,

- Kolor $wiatta: ciepty zotty,

- 8 trybow $wiecenia,

- Czas fadowania/pracy — 6/8 godzin,
- Wodoodporny - IP 44,

- Srednica lampy (kula): 2,3 cm,

- Pojemnos¢ baterii: 600 mAh

CHARAKTERYSTYKA:

Girlanda ogrodowa solarnej to dekoracyjny dodatek do ogrodu, ktory idealnie sprawdzi si¢ jako o$wietlenie na letnie wieczory.
Wyposazona jest w panele stoneczne, ktore zbieraja energi¢ w ciagu dnia i magazynuja ja w wbudowanych akumulatorach, dzieki
czemu girlanda $wieci nawet po zmroku.

ZASADY BEZPIECZENSTWA:

1. Nigdy nie nalezy naprawia¢ lampek solarnych samodzielnie. W przypadku awarii nalezy skontaktowac si¢ z profesjonalista.

2. Nie wolno stosowa¢ lampek solarnych w miejscach o wysokiej temperaturze, takich jak piece czy blisko otwartego ognia.

3. Przechowywanie lampek solarnych w miejscach wilgotnych moze prowadzi¢ do uszkodzenia urzadzenia. Zaleca si¢
przechowywanie ich w suchym i chtodnym miejscu.

4. Nalezy regularnie sprawdza¢ stan techniczny i czysto$¢ lampek solarnych, aby unikna¢ ewentualnych probleméw z dziataniem.
5. Nie wolno zastania¢ paneli stonecznych lampki solarnej, poniewaz moze to wptyna¢ na ich efektywnos$¢ i dtugos¢ dzialania.

6. Zaleca sig instalacj¢ lampek solarnych na stabilnym podtozu, aby unikna¢ ich przewrocenia podczas burzy lub silnego wiatru.
7. W przypadku wystapienia probleméw z lampkami solarnymi, takich jak przegrzewanie sig, iskrzenie czy wydobywanie si¢ dymu,
nalezy natychmiast je wyltaczy¢ i przerwac¢ ich uzytkowanie.

8. Zawsze czytaj i respektuj instrukcje producenta dotyczace bezpiecznego uzytkowania lampek solarnych.

INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac¢ baterii/akumulatoréw w fatwo dostepnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zosta¢ potknicte
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowacé si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowa¢ oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wigc
zawsze stosowacé odpowiednie regkawice ochronne.

- Baterii/akumulatoréw nie wolno zwiera¢, rozmontowywaé lub wrzucac¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy fadowad, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowac wyltacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkéw(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usuna¢ z produktu.

- Nie wyrzucaé zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac¢ zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne moga powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
Srodowiska naturalnego. Recykling materiatéw przyczynia si¢ do ochrony zasobéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacjg (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: 600 mAh
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Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzgtu moze stanowié¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzecie sktadnikow niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zostaé zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniaja wazng rol¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego

sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlno$ci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
c € I
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Gesamtldnge - 7 Meter,

- Anzahl der LEDs - 50 LEDs,

- Lichtfarbe: warmes Gelb,

- 8 Beleuchtungsmodi,

- Lade-/Arbeitszeit — 6/8 Stunden,

- Wasserdicht - [P 44,

- Lampendurchmesser (Kugel): 2,3 cm,
- Batteriekapazitit: 600 mAh

CHARAKTERISTISCH:

Eine Solar-Gartengirlande ist eine dekorative Erginzung fiir den Garten und eignet sich perfekt zur Beleuchtung an Sommerabenden.
Sie ist mit Sonnenkollektoren ausgestattet, die tagsiiber Energie sammeln und in eingebauten Batterien speichern, wodurch die
Girlande auch nach Einbruch der Dunkelheit leuchtet.

SICHERHEITSREGELN:

1. Reparieren Sie Solarleuchten niemals selbst. Im Falle eines Fehlers wenden Sie sich bitte an einen Fachmann.

2. Verwenden Sie Solarleuchten nicht an Orten mit hohen Temperaturen, wie z. B. Ofen oder in der Nihe von offenem Feuer.

3. Die Lagerung von Solarleuchten an feuchten Orten kann zu Schiden am Gerét fithren. Es wird empfohlen, sie an einem trockenen
und kiihlen Ort aufzubewahren.

4. Uberpriifen Sie regelmiBig den technischen Zustand und die Sauberkeit von Solarleuchten, um mdgliche Probleme beim Betrieb
zu vermeiden.

5. Decken Sie die Solarmodule der Solarlampe nicht ab, da dies deren Effizienz und Betriebsdauer beeintrichtigen kann.

6. Es wird empfohlen, die Solarleuchten auf einer stabilen Oberfldche zu installieren, um zu verhindern, dass sie bei Sturm oder
starkem Wind umfallen.

7. Wenn Sie Probleme mit Thren Solarleuchten haben, wie z. B. Uberhitzung, Funkenbildung oder Rauch, schalten Sie sie sofort aus
und verwenden Sie sie nicht mehr.

8. Lesen und befolgen Sie stets die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Verwendung von Solarleuchten.

INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU

- Bewahren Sie Batterien/Akkus auflerhalb der Reichweite von Kindern auf.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmdglich einen Arzt aufsuchen.

- Ausgelaufene oder beschidigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiithren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets entsprechende Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Gewohnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus
nur mit einem geeigneten Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kurzschluss fiihren kann.

- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.

- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Miill!

- Batterien sollten gemél} den Vorschriften zur Entsorgung geféhrlicher Elektronikschrott entsorgt werden.

- Bei unsachgemaBer Entsorgung von Batterien kénnen geféhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trdgt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der richtigen Polaritit ein (Plus/+ und Minus/-).

- Art der im Produkt verwendeten Batterien: 600 mAh
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Informationen fiir Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeriiten:

Elektro- und Elektronikaltgerite diirfen nicht mit dem anderen Hausmiill entsorgt werden. Solche Gerite sollten selektiv gesammelt
werden, wie durch die beigefiigte Markierung — durchgestrichener Abfallbehélter auf Rddern — angezeigt. Die Nichteinhaltung der
oben genannten Regel und die unsachgeméife Entsorgung gebrauchter Geréte konnen eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Gerdten gefdhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden Bei der oben genannten Gefahr sollten diese Bestandteile entfernt, von
spezialisierten Unternehmen gesammelt und fachgerecht verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte Gerite selbst zu
zerlegen. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings von
Altgeridten. Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.

cel
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

DiileZité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Celkova délka - 7 metru,

- Pocet LED - 50 LED,

- Barva svétla: tepla zluta,

- 8 rezimu svicenti,

- Doba nabijeni/pracovni doba — 6/8 hodin,
- Vodotésny - IP 44,

- Primér lampy (koule): 2,3 cm,

- Kapacita baterie: 600 mAh

CHARAKTERISTICKY:
Solarni zahradni girlanda je dekorativnim dopliikem zahrady, idealni pro osvétleni v letnich vecerech. Je vybavena solarnimi panely,
které béhem dne sbiraji energii a ukladaji ji do zabudovanych baterii, diky nimz girlanda sviti i po setméni.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA:

1. Nikdy neopravujte solarni svétla sami. V ptipadé poruchy se obrat'te na odbornika.

2. Nepouzivejte solarni svétla na mistech s vysokou teplotou, jako jsou kamna nebo blizko otevieného ohné.

3. Skladovani solarnich svétel na vlhkych mistech muze poskodit zafizeni. Doporucuje se je skladovat na suchém a chladném misté.
4. Pravidelné kontrolujte technicky stav a Cistotu solarnich svétel, abyste piedesli pfipadnym problémim s provozem.

5. Nezakryvejte solarni panely solarni lampy, protoze to mtize ovlivnit jejich i¢innost a dobu provozu.

6. Solarni svétla se doporucuje instalovat na stabilni povrch, aby se zabranilo jejich pfevraceni béhem boutky nebo silného vétru.

7. Pokud zaznamenate problémy se solarnimi svétly, jako je ptehfivani, jiskfeni nebo kouf, okamzité je vypnéte a piestaiite je
pouzivat.

8. Vzdy si prectéte a dodrzujte pokyny vyrobce pro bezpecné pouzivani solarnich svétel.

INFORMACE TYKAJICi SE BATERIE A AKUMULACE

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno ptistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvitata. Pti poziti co nejdiive vyhledejte 1ékare.

- Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pii kontaktu s pokozkou zpiisobit popaleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeéi vybuchu!

- Bézné jednorazové baterie by se nemély nabijet, protoze hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie urcené k tomuto ucelu
pomoci vhodné nabijecky.

- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dosp¢€lé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napajecich kabell - mize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie by mély byt z vyrobku vyjmuty.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netiidéného odpadu!

- Baterie by mély byt zlikvidovany v souladu s ptedpisy pro likvidaci nebezpecného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpecné latky mohou ptedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo zivotni prostiedi.
Recyklace materialt piispiva k zachovani pfirodnich zdroju.

- Vzdy vkladejte baterie/akumulatory se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterii pouzitych ve vyrobku: 600 mAh
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Informace pro spotiebitele o tom, jak zachazet s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zarizenimi:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni nesmi byt likvidovana s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, jak naznacuje pfipojené oznaceni - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla a nespravnd likvidace pouzitého zatfizeni mize predstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského zdravi v
disledku ptitomnosti nebezpeénych soucasti v zatizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, spinace atd. nad hrozbou by tyto
komponenty mély byt odstranény, shromazdény a vhodné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Demontaz pouzitého zatizeni
svépomoci je nepiipustna. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace odpadnich
zatizeni. Dé&je se tak zejména aktivni Gcasti v systému sbéru odpadnich zafizeni.

cel
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommagée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Longueur totale - 7 meétres,

- Nombre de LED - 50 LED,

- Couleur de la lumiére : jaune chaud,

- 8 modes d'éclairage,

- Temps de charge/travail — 6/8 heures,
- Etanche - IP 44,

- Diameétre de la lampe (boule) : 2,3 cm,
- Capacité de la batterie : 600 mAh

CARACTERISTIQUE:

Une guirlande de jardin solaire est un complément décoratif au jardin, parfait pour éclairer les soirées d'été. Elle est équipée de
panneaux solaires qui collectent I'énergie pendant la journée et la stockent dans des batteries intégrées, grace auxquelles la guirlande
brille méme la nuit tombée.

LES REGLES DE SECURITE:

1. Ne réparez jamais vous-méme les lampes solaires. En cas de panne, merci de contacter un professionnel.

2. N'utilisez pas de lampes solaires dans des endroits a haute température, tels que des poéles ou a proximité d'un feu ouvert.

3. Stocker les lampes solaires dans des endroits humides peut endommager I'appareil. Il est recommandé de les conserver dans un
endroit sec et frais.

4. Vérifiez régulierement 1'état technique et la propreté des lampes solaires pour éviter d'éventuels problémes de fonctionnement.

5. Ne couvrez pas les panneaux solaires de la lampe solaire, car cela pourrait affecter leur efficacité et leur durée de fonctionnement.
6. 11 est recommandé¢ d'installer les lampes solaires sur une surface stable pour éviter qu'elles ne tombent en cas de tempéte ou de vent
fort.

7. Si vous rencontrez des problémes avec vos lampes solaires, comme une surchauffe, des étincelles ou de la fumée, éteignez-les
immédiatement et cessez de les utiliser.

8. Lisez et respectez toujours les instructions du fabricant pour une utilisation sécuritaire des lampes solaires.

INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION

- Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'étre avalées par des enfants
ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dés que possible.

- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brilures en cas de contact avec la peau,
portez donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/accus ne doivent pas étre court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas étre chargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries
prévues a cet effet, a I'aide d'un chargeur approprié.

- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !

- Les batteries doivent étre éliminées conformément a la réglementation relative a I'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas ¢liminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la conservation des ressources naturelles.

- Insérez toujours les piles/piles rechargeables en respectant la polarité (plus/+ et moins/-).

- Type de piles utilisées dans le produit : 600 mAh
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Informations destinées aux consommateurs sur la maniére de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements é€lectriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle a roulettes barrée. Le non-respect de la
régle ci-dessus et 1'élimination inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour l'environnement naturel et
la santé humaine résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que : cablage ¢lectrique, plastique,
interrupteurs, etc. Au-dessus de la menace, ces composants doivent étre supprimés, collectés et traités de manicre appropriée par des
entreprises spécialisées. Démonter vous-méme du matériel usagé est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait notamment par une
participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Longitud total - 7 metros,

- Ntmero de LED - 50 LED,

- Color de la luz: amarillo calido,

- 8 modos de iluminacion,

- Tiempo de carga/trabajo — 6/8 horas,
-Resistente al agua-IP 44,

- Didmetro de la lampara (bola): 2,3 cm,
- Capacidad de la bateria: 600 mAh

CARACTERISTICA:

Una guirnalda de jardin solar es un complemento decorativo para el jardin, perfecta para iluminar las noches de verano. Esta
equipada con paneles solares que recogen energia durante el dia y la almacenan en baterias integradas, gracias a las cuales la
guirnalda brilla incluso al anochecer.

REGLAS DE SEGURIDAD:

. Nunca repares las luces solares tii mismo. En caso de averia, pongase en contacto con un profesional.

. No utilices luces solares en lugares con altas temperaturas, como estufas o cerca de fuego abierto.

. Guardar las luces solares en lugares humedos puede dafiar el dispositivo. Se recomienda guardarlos en un lugar seco y fresco.

. Verifique periodicamente el estado técnico y la limpieza de las luces solares para evitar posibles problemas de funcionamiento.

. No cubra los paneles solares de la lampara solar, ya que esto puede afectar su eficiencia y duracion de funcionamiento.

. Se recomienda instalar las luces solares en una superficie estable para evitar que se caigan durante una tormenta o viento fuerte.

. Si tiene problemas con sus luces solares, como sobrecalentamiento, chispas o humo, apaguelas inmediatamente y deje de usarlas.
. Lea y respete siempre las instrucciones del fabricante para el uso seguro de las luces solares.

0NN B W~

INFORMACION SOBRE BATERIA Y ACUMULACION

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los niflos.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por nifios 0 mascotas.
En caso de ingestion, consulte a un médico lo antes posible.

- Las baterias/baterias recargables con fugas o dafiadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que
siempre use guantes protectores adecuados al tocarlas.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo se deben cargar baterias desechables comunes, ya que existe riesgo de explosion! Cargue unicamente baterias destinadas a este
fin utilizando un cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto.

- Las baterias s6lo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezclar pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion; podria provocar un cortocircuito.

- Las baterias agotadas deben retirarse del producto.

- {No arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!

- Las baterias deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminacion de residuos electronicos peligrosos.

- Si las baterias no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Inserte siempre las pilas/baterias recargables con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

- Tipo de pilas utilizadas en el producto: 600 mAh
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Informacion para consumidores sobre como manipular equipos eléctricos y electrénicos usados:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no deben eliminarse junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben
recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de la
regla anterior y la eliminacion inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la salud
humana como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plastico,
interruptores, etc. Para evitar el Por encima de la amenaza, estos componentes deben ser eliminados, recogidos y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los hogares desempefian un
papel importante contribuyendo a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se logra, en
particular, mediante la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.

cel
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Lunghezza totale - 7 metri,

- Numero di LED - 50 LED,

- Colore chiaro: giallo caldo,

- 8 modalita di illuminazione,

- Tempo di ricarica/lavoro — 6/8 ore,

- Impermeabile - IP 44,

- Diametro della lampada (sfera): 2,3 cm,
- Capacita della batteria: 600 mAh

CARATTERISTICA:
Una ghirlanda solare da giardino & un'aggiunta decorativa al giardino, perfetta per illuminare le sere d'estate. E dotata di pannelli
solari che raccolgono energia durante il giorno e la immagazzinano in batterie integrate, grazie alle quali la ghirlanda si illumina
anche dopo il tramonto.

REGOLE DI SICUREZZA:

1. Non riparare mai le luci solari da soli. In caso di guasto rivolgersi ad un professionista.

2. Non utilizzare le luci solari in luoghi con temperature elevate, come stufe o vicino a fiamme libere.

3. La conservazione delle luci solari in luoghi umidi puo danneggiare il dispositivo. Si consiglia di conservarli in un luogo fresco e
asciutto.

4. Controllare regolarmente le condizioni tecniche e la pulizia delle luci solari per evitare possibili problemi di funzionamento.

5. Non coprire i pannelli solari della lampada solare, poiché cio potrebbe comprometterne l'efficienza e la durata di funzionamento.
6. Si consiglia di installare le luci solari su una superficie stabile per evitare che cadano durante un temporale o un forte vento.

7. Se riscontri problemi con le luci solari, come surriscaldamento, scintille o fumo, spegnile immediatamente e smetti di usarle.

8. Leggere e rispettare sempre le istruzioni del produttore per 1'uso sicuro delle luci solari.

INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o
animali domestici. In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare
sempre guanti protettivi adeguati quando vengono toccate.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!

- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a
questo scopo, utilizzando un caricabatterie appropriato.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.

- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con le normative per lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarita (piu/+ e meno/-).

- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 600 mAh
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Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con gli altri rifiuti domestici. Tali apparecchiature
devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il mancato
rispetto di quanto sopra e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo per 'ambiente naturale
¢ la salute umana derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica, interruttori,
ecc. Per evitare il al di sopra del pericolo, tali componenti dovranno essere rimossi, raccolti e opportunamente trattati da aziende
specializzate. Smontare da soli le apparecchiature usate ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al
riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Cio avviene in particolare attraverso la partecipazione
attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.
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Doamnelor si domnilor, viA multumim ca ati cumparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanéitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- lungime totala - 7 metri,

- Numar de LED-uri - 50 LED-uri,

- Culoare deschisa: galben cald,

- 8 moduri de iluminare,

- Timp de incarcare/lucrare — 6/8 ore,
- Rezistent la apa - IP 44,

- Diametrul lampii (bil): 2,3 cm,

- Capacitate baterie: 600 mAh

CARACTERISTICA:

O ghirlanda de gradind solara este un plus decorativ pentru gradina, perfecta pentru iluminarea in serile de vard. Este echipat cu
panouri solare care colecteaza energia in timpul zilei si o stocheaza in baterii incorporate, datorita carora ghirlanda straluceste chiar si
dupa intuneric.

REGULI DE SIGURANTA:

1. Nu repara niciodata singur luminile solare. in caz de esec, va rugim sa contactati un profesionist.

2. Nu utilizati lumini solare 1n locuri cu temperaturi ridicate, cum ar fi sobe sau aproape de foc deschis.

3. Depozitarea luminilor solare in locuri umede poate deteriora dispozitivul. Se recomanda depozitarea lor intr-un loc uscat si
racoros.

4. Verificati in mod regulat starea tehnica si curatenia luminilor solare pentru a evita eventualele probleme de functionare.

5. Nu acoperiti panourile solare ale 1ampii solare, deoarece acest lucru le poate afecta eficienta si durata de functionare.

6. Se recomanda instalarea luminilor solare pe o suprafata stabila pentru a evita caderea lor in timpul unei furtuni sau vantului
puternic.

7. Daca intampinati probleme cu luminile solare, cum ar fi supraincalzirea, scanteile sau fumul, stingeti-le imediat si incetati sa le
utilizati.

8. Cititi si respectati intotdeauna instructiunile producatorului pentru utilizarea in sigurantd a luminilor solare.

INFORMATII PRIVIND BATERIE SI ACUMULARE

- Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la indemana copiilor.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile, deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, consultati un medic cat mai curand posibil.

- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reincarcabile pot provoca arsuri atunci cand intra in contact cu pielea, asa ca purtati
intotdeauna manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Bateriile obisnuite de unici folosinta nu trebuie incarcate, deoarece exista riscul de explozie! incarcati numai bateriile destinate
acestui scop, folosind un incarcator adecvat.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiuy).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu reglementdrile pentru eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate corect, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sanatatea umana sau pentru mediu.
Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Introduceti intotdeauna bateriile/bateriile reincarcabile cu polaritatea corectd (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterii utilizate in produs: 600 mAh
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Informatii pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice si electronice uzate:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu trebuie aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, asa cum este indicat de marcajul atasat - containerul de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai sus
si eliminarea necorespunzatoare a echipamentului uzat poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sdnatatea umana, ca
urmare a prezentei componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare etc. Pentru a evita
deasupra amenintarii, aceste componente ar trebui indepartate, colectate si prelucrate corespunzator de companii specializate. Este
inacceptabil sa dezasamblati singur echipamentul uzat. Gospodariile joaca un rol important in contributia la reutilizare si valorificare,
inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- Teljes hossza - 7 méter,

- LED-ek szama - 50 LED,

- Vildgos szin: meleg sarga,

- 8 vilagitasi mod,

- Toltési/munkaidd — 6/8 ora,

- Vizallo - IP 44,

- Lampa atméréje (gémb): 2,3 cm,

- Akkumulator kapacitasa: 600 mAh

JELLEGZETES:

A napelemes kerti fiizér a kert dekorativ kiegészit6je, amely tokéletes vilagitasra a nyari estéken. Napelemekkel van felszerelve,
amelyek napkdzben gytjtik az energiat, és beépitett akkumulatorokban taroljak, aminek kdszonhetden a flizér sotétedés utan is
vilagit.

BIZTONSAGI SZABALYOK:

1. Soha ne javitsa meg sajat maga a napelemes lampakat. Meghibasodas esetén forduljon szakemberhez.

2. Ne hasznaljon napelemes lampakat magas hémérsékletti helyeken, példaul tiizhelyeken vagy nyilt tiiz kdzelében.

3. A napelemes lampéak nedves helyen torténd tarolasa karosithatja a késziiléket. Javasoljuk, hogy szaraz és hiivos helyen taroljak
Oket.

4. Rendszeresen ellendrizze a napelemes lampak miiszaki allapotat és tisztasagat, hogy elkeriilje az esetleges miikodési problémakat.
5. Ne takarja le a napelemes lampa napelemeit, mert ez befolyasolhatja azok hatékonysagat és miikodési idejét.

6. Javasoljuk, hogy a napelemes lampakat stabil feliiletre szerelje fel, hogy ne essenek fel vihar vagy erés szél esetén.

7. Ha problémakat tapasztal a napelemes lampakkal, példaul talmelegedést, szikrazast vagy fiistot, azonnal kapcsolja ki, és hagyja
abba a hasznalatat.

8. Mindig olvassa el és tartsa be a gyarto utasitasait a napelemes lampak biztonsagos hasznalatara vonatkozoan.

INFORMACIOK AZ AKKUMULATORRA ES AKKUMULACIORA VONATKOZOAN

- Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekektdl.

- Ne tarolja az elemeket/akkumulatorokat konnyen hozzaférhet6 helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy haziallatok
lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivargo vagy sériilt elemek/jrat6lthetd elemek bérrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
védokesztylit, amikor megérinti oket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zarni, szétszedni vagy tiizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- A kozonséges eldobhatd elemeket nem szabad feltolteni, mert fennall a robbanasveszély! Csak erre a célra szant akkumulatorokat
toltson, megfeleld toltével.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felnott feliigyelete mellett szabad feltdlteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) €s ujratdlthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 0j és a régi elemeket.

- A tapkabelek zavarasa tilos - rovidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék kozé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitdsara vonatkozo eléirasoknak megfelelden kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden dobja ki, a veszélyes anyagok veszElyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a kdrnyezetre. Az
anyagok ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megérzéséhez.

- Mindig a megfeleld polaritassal (plusz/+ és minusz/-) helyezze be az elemeket/ujratdlthetd elemeket.

- A termékben hasznalt elemek tipusa: 600 mAh
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Tajékoztatas a fogyasztoknak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapesolatban:

Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Az ilyen eszkozoket
szelektiven kell gyijteni, a mellékelt - athtizott kerekes hulladékgyiijté - jelolés szerint. A fenti szabaly be nem tartasa és a hasznalt
berendezések szakszerlitlen artalmatlanitasa veszélyt jelenthet a természetes kornyezetre és az emberi egészségre a berendezésben
talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint példaul: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok stb. fenyegetettség felett ezeket az
Osszetevoket el kell tavolitani. Elfogadhatatlan, hogy a hasznalt berendezéseket sajat kezilileg szétszerelje. A haztartasok fontos
szerepet jatszanak az ujrafelhasznalasban és a hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések tjrahasznositasat is. Ez kiilondsen a
hulladékok begytijtési rendszerében vald aktiv részvétel révén valosul meg.

cel
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Damy a pani, ’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho cast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- celkova dizka - 7 metrov,

- Pocet LED - 50 LED,

- Farba svetla: tepla zIt4,

- 8 rezimov svietenia,

- Doba nabijania/pracovného ¢asu — 6/8 hodin,
- Vodotesny - IP 44,

- Priemer lampy (gul'a): 2,3 cm,

- Kapacita batérie: 600 mAh

CHARAKTERISTIKA:
Solarna zahradna girlanda je dekorativny doplnok do zahrady, idedlny na osvetlenie pocas letnych vecerov. Je vybavena solarnymi
panelmi, ktoré pocas dia zbieraji energiu a ukladaju ju do vstavanych batérii, vd’aka ktorym girlanda svieti aj po zotmeni.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA:

1. Nikdy neopravujte solarne svetla sami. V pripade poruchy sa obrat'te na odbornika.

2. Nepouzivajte solarne svetla na miestach s vysokou teplotou, ako st kachle alebo blizko otvoreného ohna.

3. Skladovanie solarnych svetiel na vlhkych miestach moze poskodit’ zariadenie. Odportca sa skladovat’ ich na suchom a chladnom
mieste.

4. Pravidelne kontrolujte technicky stav a Cistotu solarnych svetiel, aby ste predisli pripadnym problémom s prevadzkou.

5. Nezakryvajte solarne panely solarnej lampy, pretoze to moze ovplyvnit’ ich uc¢innost’ a trvanie prevadzky.

6. Solarne svetla sa odportca instalovat’ na stabilny povrch, aby sa zabranilo ich prevrhnutiu pocas burky alebo silného vetra.

7. Ak mate problémy so solarnymi svetlami, ako je prehrievanie, iskrenie alebo dym, okamzite ich vypnite a prestante ich pouzivat’.
8. Vzdy si precitajte a reSpektujte pokyny vyrobeu pre bezpeéné pouzivanie solarnych svetiel.

INFORMACIE TYKAJUCE SA BATERIE A AKUMULACIE

- Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijacie batérie neskladujte na 'ahko pristupnych miestach, pretoze hrozi, ze by ich mohli prehltniit’ deti alebo domace
zvierata. Pri poziti o najskor vyhladajte lekara.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatel'né batérie mézu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohna. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Bezné jednorazové batérie by sa nemali nabijat’, pretoze hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento ucel
pomocou vhodnej nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardné (uhlikovo-zinkov¢) a nabijatel'né (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - moze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!

- Batérie by sa mali likvidovat’ v stilade s predpismi pre likvidaciu nebezpecného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky mézu predstavovat’ riziko pre 'udské zdravie alebo zivotné prostredie.
Recyklacia materidlov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Vzdy vkladajte batérie/nabijatel'né batérie so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérii pouzitych vo vyrobku: 600 mAh

Informacie pre spotrebitel’ov o tom, ako zaobchadzat’ s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie likvidovat’ s ostatnym domovym odpadom. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, ako to naznacuje pripojené oznacenie — preciarknuta nadoba na odpad s kolesami. NedodrZanie vyssie uvedeného
pravidla a nespravna likvidacia pouzitého zariadenia moze predstavovat’ hrozbu pre zivotné prostredie a 'udské zdravie v dosledku
pritomnosti nebezpe¢nych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické vedenie, plasty, spinace atd’. nad hrozbou by tieto
komponenty mali byt odstranené, zhromazdené a primerane spracované Specializovanymi spolo¢nostami. Demontaz pouzitého
zariadenia svojpomocne je neprijatel'na. Domacnosti zohravaju dolezit tlohu v prispievani k opdtovnému pouZzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ucastou v systéme zberu odpadovych

Zariadent ® Wate rl'lg ﬁ(lﬁ
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Daamid ja hirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus voib ohustada elu voi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tédielikult 1dbi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- kogupikkus - 7 meetrit,

- LED-ide arv - 50 LED-i,

- Hele vérv: soe kollane,

- 8 valgustusreziimi,

- Laadimis-/t66aeg — 6/8 tundi,

- Veekindel - IP 44,

- Lambi 1abimdot (kuuli): 2,3 cm,
- Aku maht: 600 mAh

KARAKTERISTIK:

Péikeseenergia aiaparg on aia dekoratiivne lisand, mis sobib suurepéraselt suvedhtute valgustamiseks. See on varustatud
piikesepaneelidega, mis koguvad paeva jooksul energiat ja salvestavad selle sisseehitatud akudesse, tdnu millele helendab vanik ka
pérast pimedat.

OHUTUSREEGLID:

1. Arge kunagi parandage piikesevalgusteid ise. Ebadnnestumise korral vdtke iihendust spetsialistiga.

. Arge kasutage piikesevalgusteid kdrge temperatuuriga kohtades, nagu ahjud vai lahtise tule lihedal.

. Pdikesevalgustite hoidmine niisketes kohtades voib seadet kahjustada. Soovitatav on neid hoida kuivas ja jahedas kohas.

. Kontrollige regulaarselt pdikesevalgustite tehnilist seisukorda ja puhtust, et viltida vdimalikke todprobleeme.

. Arge katke piikesepaneeli piikesepaneele, kuna see vdib mdjutada nende tShusust ja tddaega.

. Pdikesevalgustid on soovitatav paigaldada stabiilsele pinnale, et vdltida nende iimberkukkumist tormi voi tugeva tuule ajal.

. Kui teil tekib paikesevalgustitega probleeme, niiteks iilekuumenemist, sidemeid voi suitsu, liilitage need kohe vilja ja 1opetage
nende kasutamine.

8. Lugege alati 1ébi ja jérgige tootja juhiseid paikesevalgustite ohutuks kasutamiseks.
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TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA

- Hoidke patareid/lactavad patareid lastele kittesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipéisetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel pdorduda arsti poole niipea kui vdimalik.

- Lekkivad vdi kahjustatud patareid/laetavad patareid vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada pdletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi lithistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Tavalisi ithekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettendhtud akusid, kasutades sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslactavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Toitejuhtmete segamine on keelatud — see voib pdhjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajddtmete kdrvaldamise eeskirjadele.

- Kui patareisid ei korvaldata digesti, vdivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide taaskasutamine
aitab kaasa loodusvarade sédstmisele.

- Sisestage patareid/laetavad patareid alati dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatud akude tiilibid: 600 mAh
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Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kisitsemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jddtmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt,
nagu niitab lisatud mirgistus — labikriipsutatud ratastega jastmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine ja kasutatud seadmete ebadige
utiliseerimine voib ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu néiteks:
elektrijuhtmestik, plastik, lilitid jne. kui oht on suurem, tuleks need komponendid eemaldada, koguda ja asjakohaselt toodelda
spetsialiseerunud ettevotete poolt. Kasutatud seadmete ise lahtivotmine on vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll
seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete
jédatmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.

cel
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries$ naudojimg perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei truksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Bendras ilgis - 7 metrai,

- LED skaicius - 50 $viesos diody,

- Sviesos spalva: gilta geltona,

- 8 apsvietimo rezimai,

- [krovimo/darbo laikas — 6/8 val.

- Atsparus vandeniui - [P 44,

- Lempos skersmuo (rutulys): 2,3 cm,
- Baterijos talpa: 600 mAh

CHARAKTERISTIKA:
Saulés sodo girlianda yra dekoratyvinis sodo priedas, puikiai tinkantis ap§vietimui vasaros vakarais. Jame sumontuotos saulés
baterijos, kurios dieng surenka energija ir kaupia ja jmontuotose baterijose, kuriy déka girlianda Sviecia net sutemus.

SAUGUMO TAISYKLES:

. Niekada netaisykite saulés lempy patys. Gedimo atveju kreipkités j specialista.

. Nenaudokite saulés lempy vietose, kuriose yra auksta temperatiira, pavyzdziui, krosnyse arba arti atviros ugnies.

. Laikant saulés $viestuvus drégnose vietose, galite sugadinti jrenginj. Rekomenduojama juos laikyti sausoje ir vésioje vietoje.
. Reguliariai tikrinkite saulés lempy technine bukle ir Svara, kad iSvengtuméte galimy veikimo problemy.

. Neuzdenkite saulés lempos saulés kolektoriy, nes tai gali turéti jtakos ju efektyvumui ir veikimo trukmei.

. Saulés Sviestuvus rekomenduojama montuoti ant stabilaus pavirsiaus, kad jie nenuvirsty per audra ar stipry véja.

. Jei kyla problemy dél saulés lempy, pvz., perkaito, kibirks¢iuoja ar dimai, nedelsdami jas iSjunkite ir nebenaudokite.

. Visada perskaitykite ir laikykités gamintojo nurodymy dél saugaus saulés lempy naudojimo.
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INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMA

- Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes kyla pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyviinai.
Prarijus, kuo grei¢iau kreipkités j gydytoja.

- I8tekéjusios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todél jas liesdami visada miivekite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos i ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Iprastos vienkartinés baterijos neturéty biiti jkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! [kraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas,
naudodami tinkama jkroviklj.

- Jkraukite baterijas prie$ jdédami jas j gaminj

- Baterijas galima jkrauti tik priziGirint suaugusiajam.

- Nemais$ykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo kabeliams — tai gali sukelti trumpajj jungima.

- I$sikrovusias baterijas reikia iSimti i$ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy j nertiSiuotas atliekas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektronikos atlieky iSmetimo taisykliy.

- Netinkamai i8metus baterijas, pavojingos medziagos gali kelti pavojy zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.

- Visada jdékite baterijas / jkraunamas baterijas, kad buty teisingas poliskumas (pliusas/+ ir minusas/-).

- Gaminyje naudojamy baterijy tipai: 600 mAh

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine jranga:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biti renkama
pasirinktinai, kaip rodo pridedamas zZyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Auks¢iau pateiktos taisyklés nesilaikymas
ir netinkamas naudotos jrangos $alinimas gali kelti grésmg natiiraliai aplinkai ir Zmoniy sveikatai dél pavojingy jrangoje esanciy
komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai ir kt. vir$ija grésme, Sie komponentai turi baiti pasalinti, surinkti ir
tinkamai apdoroti specializuoty jmoniy. Patiems iSmontuoti naudota jrangg yra nepriimtina. Namy tkiai atlieka svarby vaidmen;j
prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy pirma daroma aktyviai

dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:

- Kopgjais garums - 7 metri,

- LED skaits - 50 gaismas diodes,

- Gais$a krasa: silti dzeltena,

- 8 apgaismojuma rezZimi,

- Uzlades/darba laiks — 6/8 stundas,
- Udensizturigs - 1P44,

- Lampas diametrs (bumba): 2,3 cm,
- Akumulatora ietilpiba: 600 mAh

RAKSTUROJUMS:
Saules darza vitne ir dekorativs darza papildinajums, kas lieliski piem&rots apgaismojumam vasaras vakaros. Tas ir aprikots ar saules
paneliem, kas dienas laika savac energiju un uzglaba to iebiivétajas baterijas, pateicoties kuram vitne spid arT tumsa.

DROSIBAS NOTEIKUMI:

1. Nekad neremontgjiet saules gaismas lukturus pats. Neveiksmes gadijuma sazinieties ar specialistu.

2. Neizmantojiet saules gaismas vietas ar augstu temperattiru, pieméram, krasnis vai atklatas uguns tuvuma.

3. Saules spuldzu glabasana mitras vietas var sabojat ierici. leteicams tos uzglabat sausa un vesa vieta.

4. Regulari parbaudiet solaro lukturu tehnisko stavokli un tiribu, lai izvairitos no iesp&jamam darbibas problemam.

5. Neaizsedziet saules spuldzes saules panelus, jo tas var ietekmét to efektivitati un darbibas ilgumu.

6. Saules gaismas ir ieteicams uzstadit uz stabilas virsmas, lai izvairitos no to apgasanas vétras vai stipra v&ja laika.

7. Ja jums rodas problémas ar saules spuldz&m, pieméram, parkarsSana, dzirkstelosana vai diimi, nekavgjoties izslédziet tas un
partrauciet to lietoSanu.

8. Vienmér izlasiet un ieveérojiet razotaja noradijumus par drosu saules spuldzu lietosanu.

INFORMACIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU

- Glabgjiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas beérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norfts,
pec iesp&jas atrak jakonsultEjas ar arstu.

- Noplistosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit apdegumus, tapéc, pieskaroties tam, vienmér
valkajiet atbilstosus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Tssavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Parastas vienreizgjas lietosanas baterijas nevajadz&tu uzladét, jo pastav eksplozijas risks! Uzladgjiet tikai $im noltikam paredzetus
akumulatorus, izmantojot atbilstoSu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieaugusa uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucét stravas padeves kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja no baterijam netiek pareizi atbrivoties, bistamas vielas var apdraudgt cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Vienmér ievietojiet baterijas/uzladgjamas baterijas ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

- Produkta izmantoto bateriju veidi: 600 mAh

Informacija paterétajiem par to, ka rikoties ar lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sadas iekartas ir jasavac selekfivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSmin€ta noteikuma neievéroSana un
nolietota aprikojuma nepareiza utilizacija var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, ko izraisa bistamu sastavdalu
klatbutne iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, sl&dzi utt. kas parsniedz draudus, Sie komponenti ir janonem, jasavac un
atbilstosi jaapstrada specializétiem uznémumiem. Lietoto iekartu izjaukSana pasam ir nepienemama. Majsaimniecibam ir svariga
loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstradé. Tas jo Tpasi tiek darits, aktivi piedaloties

@ Waterna @Iﬁf
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Ilani Ta maHoBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1 IPABHUJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Bynb 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i crinyBaTn iforo pexomeHaanisiM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxunso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

- Bynp macka, mpounTaiiTe 0ro MOBHICTIO TIEpe]] BUKOPHCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y OCIOHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpi0, SKIIO SKACH JE€Talb BIICYTHS a00 ITOMIKOMKEHA.

- 30epiraiiTe el MOCIOHUK JIJIsI TOAATBIIOTO BUKOPHUCTAHHSI.

CIHHEIIUPIKAILLISA:

- 3arajbHa JOBXHHA - 7 METPIB,

- KinekicTs cBimionionis - 50 cBiTnomionis,
- CBiTIH# KOJIp: TETUINH KOBTHH,

- 8 peKUMIB OCBITIICHHS,

- Yac 3apsaku/podotu — 6/8 roauH,

- Bononenponuknuii - IP 44,

- Miamerp nammu (kyist): 2,3 oM,

- €EMHICTB akymyIsiTopa: 600 MAT

XAPAKTEPUCTHKA:

CazoBa ripyisiHia Ha COHSIYHHX Oarapesix - e JeKOpaTuBHE JONOBHEHHS Cafy, iealbHe s OCBITIICHH JiTHIMH Beyopamu. BoHa
OCHAIIIEHA COHSYHUMH OaTapesiMu, K1 MPOTATOM JTHS 30MparOTh SHEPTil0 Ta HAKOMTUYYIOTH 11 y BOyZIOBaHNX aKyMYJISTOpaX, 3aBIsSKH
YOMY TipJISTH/IA CBITHTHCS HABITh Y TEMPSIBI.

IMPABUJIA BE3IIEKU:

1. Hikonu He peMOHTYHTE COHSUHI JIiXTapi caMoCTiitHO. Y pa3i HeBnadi 3BepHITHCS 10 TpodecioHana.

2. He BUKOPHUCTOBY#TE COHSYHI JIIXTapi B MICIISX 3 BUCOKOIO TEMIIEPATypOIO, TAKHX SIK Medi ab0 MoOIn3y BiJKPUTOrO BOTHIO.

3. 30epiraHHs COHSYHHX JIAMIT Y BOJIOTUX MICIISIX MOXKE HOIIKOJUTH NPUCTPiil. 30epiraTu X peKOMEHIYEThCS B CyXOMY i
MIPOXOJIOAHOMY MICIIi.

4. PerynsapHo nepeBipgiiTe TeXHIYHUN CTaH 1 YUCTOTY COHSYHHUX JIIXTapiB, 00 YHUKHYTH MOMIIUBUX POOIEM 3 pOOOTOIO.

5. He naxpuBaiitTe COHSUHI ITaHE COHSYHOT JIAMITH, OCKLUTBKH 1€ MOXKE BIUTMHYTH Ha 1X e()eKTUBHICTD 1 TPUBATICTH POOOTH.

6. PexoMeH/Ty€ThCSI BCTAHOBIIIOBATH COHSIYHI JIIXTapi Ha CTifKy MMOBEPXHIO, 00 YHUKHYTH X MaiHHS i/ Yac IITOPMY 91 CHIIBHOTO
BITpY.

7. SIK1I0 y Bac BUHUKAIOTh NPOOIEMH 3 COHSTYHHMHU JIaMITaMH, TaKi K Ieperpis, ickpiHHs abo UM, HeraifHO BUMKHITS iX i IPUIHMHIT
BUKOPUCTOBYBATHU.

8. 3aBxau ynTalTe Ta JOTPUMYHTECH IHCTPYKIiH BUPOOHHKA 111070 OE3MEYHOr0 BUKOPUCTAHHS COHSYHUX JIAMII.

TH®OPMAIIIA OO FATAPET TA HAKOITMYEHHS

- Tpumaiite 6aTapei/akyMyIsaTOpHI 6aTapel B HEJOCTYITHOMY JUIS TiTEH MicIIi.

- He 30epiraiite Garapei/akymynasTopHi 6atapei y IeTKOJOCTYITHHX MICISIX, OCKUIBKHU iCHY€E PU3HK, IO IX MOXKYTh MPOKOBTHYTH JiTH
a0o joManrHi TBapuHU. Y pa3i MPOKOBTYBAaHHS SIKOMOTA IIBHUAIIE 3BEPHITHCS [0 JIKAPSL.

- BuTik abo momnkopKkeHHs Oarapei/akyMy IaTOpiB MOXKYTh CHIPUUMHUTH OITIKH ITijl 4aC KOHTAKTY 31 MIKIPOIO, TOMY 3aBXKI1
Ha/iraiTe BiAMOBIHI 3aXUCHI PyKaBUYKH, TOPKAIOYHCh 10 HUX.

- Barapei/akymynsatopHi Oarapei He MO)KHA 3aMUKATH, po30upari abo KUIaTH y BOrOHb. IcHye pu3uk BUOyXy!

- 3BUUaifHI OTHOPA30Bi OaTapeliku He MOXKHA 3apsIKaTH, OCKITBKH € PU3HK BUOYXy! 3apspkaiite uie npu3HaueHi 11 i€l MeTH
AKyMYJISITOPH 32 JOTIOMOTOIO BiJIMOBITHOTO 3apsITHOTO TPUCTPOIO.

- 3apsnaite Oarapei, mepir HiXk BCTABIATH X y BUPiO

- AKYMYJIATOPH CITiJ 3apsKaTH JIHIIE 11 HAIII0M JOPOCITHX.

- He 3mimnyiire mysxHi, cTaHIapTHI (BYIVIEIb-IIMHKOBI) 1 aKyMYJISITOPHI (HiKeIb-KaqMieBi) Oarapei.

- Hikonu He 3mimryiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTpyUaTHCs B Kabesi )KUBJICHHS - LI MOXKE CIIPUYNHUTH KOPOTKE 3aMUKAHHSI.

- Pospsikeni Garapei citi BUHHSATH 3 IPOAYKTY.

- He Bukupaiite BUKopHcTaHi 6aTapeiiku pa3oM i3 HECOPTOBAHUM CMITTSIM!

- Barapei ciin yTumnizyBaté BiIIOBIZHO O TPaBHJI YTHi3aMii HEOS3MEUHUX eNEKTPOHHUX BiIXOIB.

- SIkuo Gatapei He YTUITI3yFOThCS HAIGKHUM YHHOM, HEOe3euHi PeYOBUHU MOXKYTh CTAHOBHUTH 3arpo3y IS 310POB's JIIOAUHU a00
HaBKOJIMIITHBOTO cepenioBumia. [lepepobka Marepialis crpusie 30epekeHHIO IPUPOIHUX PECYPCIB.

- 3aBKau BeTaBiiTe Oarapei/akyMysiTOpHi Garapei, TOTpHUMYIOUUCE IPAaBIIILHOT HOJISIPHOCTI (TUTIOC/+ 1 MiHYyC/-).

- Tun Garapeii, 1110 BUKOPHUCTOBYIOTECS y BHpoOi: 600 mAh

@ Watermarkly



Indopmaist 15 cro;kMBaviB 110710 MOBOIKEHHSI 3 BHKOPHCTAHNM eJIEKTPUYHUM Ta eJIEKTPOHHHM 00JIaTHAHHSIM:
BiampaipboBate eJIeKTpUUHe Ta eJIeKTPOHHE 00IaAHAHHS He MOYKHA BUKUIATH PAa30M 3 iHIIMMH MOOYTOBUMH Binxonamu. Take
obnaHaHHs ci1i 30upaTy BUOIPKOBO, TIPO LIO CBITYNTH MapKyBaHHI, SIKE JOJAETHCS — MEPEKPECIICHNIT KOHTEHHep IS CMITTS Ha
Konecax. HeoTprMaHHS BHIIEBKA3aHOTO TIPABHJIA Ta HENPABMIIbHA YTHIII3allisi BAKOPHCTAHOTO 00J1aIHAHHSA MOYKE CTAHOBHTH
3arpo3y U HABKOJIHMIITHBOTO IPUPOAHOTO CEPEOBUINA Ta 3710POB’ S IIOAMHN BHACTIOK HAsIBHOCTI B 00T HaHHI HeOS3MeUHNX
KOMIIOHCHTIB, TAKHX SK: €JICKTPUYHA [IPOBOJIKA, IUIACTHK, BUMHKadi ToI0. [I[06 yHUKHYTH BHIIE 3arpO3H, 1li KOMIOHCHTH IOBUHHI
OyTH BHIAJICH], 310paHi Ta BiIIOBIIHUM YHHOM OOpOOJICHI Clieliali3oBaHNMU KoMIaHisiMi. CaMOCTIIHO po30Mpari BKHBaHE
o0J1aJHaHHS HENPHITYCTUMO. J[oMOrocnoiapcTa BilirpaloTh BaXIIMBY POJIb Y CHPUSIHHI HOBTOPHOMY BHKOPUCTAHHIO Ta
BIJIHOBJICHHIO, BKJIIOYAIOYH NTEPepoOKy BiAIIpaiboBaHoro odnagHanus. e nocsraeTbesi, 30kpema, IUISIXOM aKTHBHOI y4acTi B
cucTeMi 300py BiANpaboBaHOTO 00JaIHAHHSI.

cel
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Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Mouisi, mpoueTeTe CJIeIHUTE HHCTPYKIUH NPeIH ynorpeda
3a MPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAyKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOACTBO BKJIIOYEHO
Obele 1 /12 Ca3Ba NPenopbKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MO’KE /12 NPEACTABJIABA 3aIJ1aXa 32 JKMBOTA HJIM 31PaBETO.

Baxno: 3AITA3ETE 3A BbJIEIIIN CITPABKH!

- Moutsi, mpodeTeTe U3LSII0 IPEAr ynoTpeda U clie[BaiiTe BCHYKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He u3non3Bsaiite npoaykra, ako HIKOS 4acT JMIICBA HJIM € MOBPEICHA.

- Mo, 3amasete TOBa PbKOBOIACTBO 32 OB/ICIIM CIPABKH.

CHHEIIUOUKALIUSA:

- O0ma apoKuHa - 7 MeTpa,

- Bpoti ceeropnonu - 50 cBeTonuona,

- CBETBII UBAT: TOILIO KBITO,

- 8 pe’xuMa Ha CBETCHE,

- Bpeme 3a 3apexaane/pabora — 6/8 yaca,
- Bogoycroiuusocr - IP 44,

- JJuameTsp Ha namnara (Tonka): 2,3 cM,
- Kanauuter Ha 6atepusara: 600 mAh

XAPAKTEPUCTHKA:

ConapeH TPpaJUHCKU I'UPJIAH] € ACKOPATUBHO JOITBJIHEHNUE KbM I'paHaTa, NJ1€aJIHO 3a OCBCTJIICHHUE IIPE3 JICTHUTE BEYCPU. CHa6neHa
€ CbC CJIBHYCBU IMAHECJIU, KOUTO C’b6I/IpaT CHEpTrus Npe3 ACHA U 1 CbXpaHsABaT BbB BrpaJIcCHU 6aTepI/II/I, 6naroz[apeHI/Ie Ha KOCTO
TUPJIAHABT CBETU JOPHU CJIE] CTbMHSABAHE.

ITPABHJIA 3A BE3OITACHOCT:

1. Hukora He nompaesiiite coiapHuTe JaMmu camu. B ciydail Ha Heycrex, MoJisi, CBbpXKETe ce ¢ NPO(eCHOHAIHCT.

2. He n3non3Baiite conapHH JIaMITH Ha MECTa C BUCOKH TEMIIEPATypH, KaTo MEYKU WK OJIM30 0 OTKPUT OT'BH.

3. CpxpaHsIBaHETO HA COJAPHH JIAMITH Ha BIAXKHU MECTa MOXKE J1a TOBPEAU yCTpoicTBOTO. [IpenopsunTenHo e aa ru chbXpaHsaBaTe Ha
CYXO H XJIQJHO MSICTO.

4. PenoBHO npoBepsiBaiiTe TEXHUIECKOTO CHCTOSTHUE M YHCTOTAaTa Ha CONIAPHUTE JIAMITH, 32 Jja N30eTHeTe eBEHTYaIHH IIPOOIEeMH C
paborara.

5. He mokpuBaiiTe CoNapHUTE MAHEIN Ha COJIapHAaTa JIaMIla, Thil KATO TOBA MOXE J1a TIOBJIKsC Ha TAXHATa C(EKTHBHOCT U
MPOABDKUTEIHOCT Ha paboTa.

6. IIpenopbUNTENTHO € 1a MOHTUPATE COJIAPHUTE JIAaMIIM Ha CTa0MIIHA OBBPXHOCT, 32 a M30erHeTe naJjaHeTo UM o BpeMe Ha Oyps
WU CHJICH BATHP.

7. Axo umare IpoOIeMH C BallIUTe COIAPHMU JIAMIIH, KaTO IpeTpsiBaHe, HCKPU WM JIUM, H3KIII0UeTe TH He3a0aBHO U CIIpeTe Jia TH
U3II0JI3BATe.

8. Bunaru uerere u cria3BaiiTe HHCTPYKIMHUTE Ha IIPOU3BOIUTEIIS 3a Oe30IacHa yroTpeba Ha COJIapHH JaMIIN.

NH®OPMAILIUA OTHOCHO BATEPUSATA U HATPYIIBAHETO

- dpwxre 6aTepunte/akyMynatopHuTe OaTepuu Aajied OT Jela.

- He cbxpansiBaiite Garepun/akyMyaaTOpHH OaTepuyl Ha JIECHO JOCTBIIHU MECTa, Thi KaTO MMa PUCK Ja ObAaT MOr'bJIHATH OT Aela
unu poMainHu JTrooumnu. [Ipu nonrsiane ce KOHCYATHPAUTE C JIeKap Bh3MOKHO Half-CKOPO.

- M3Texsm uim nmoBpesieHu O6aTepun/aKyMyIaTOpHA GaTepry MOTaT Jja IPHIHMHAIT U3TapsiHUSI IPH KOHTAKT C KOJKara, Taka 4e BUHArk
HOCeTe IMOAXOAAIIN 3alUTHU PHKaBHIIH, KOTaTO I'M JIOKOCBATe.

- barepunre/akymynaropHute 6arepun He TpsiOBa 1a ce JaBaT Ha KbCO, 1a Ce pa3mIodsABaT WM Jia Ce XBBPIIAT B OI'bH. IMa omacHoCT
oT excruio3us!

- OOMKHOBEHHUTE OaTepHH 3a SAHOKpATHA yIOTpeOa He TPpsAOBa 1a ce 3apek/aart, Thil KATO KMa OMACHOCT OT eKCILTo3us! 3apexaainTe
camo OarepuH, NpeHAa3HAYCHH 3 Ta3H e, KaTO M3MOJ3BaTe MOIXOAIIO 3apPSAAHO YCTPOICTBO.

- 3apenere 6arepunTe, Ipeay Ja I'M MOCTABUTE B IPOLYKTa

- barepunre TpsOBa 1a ce 3apexaaT caMo oA HaOMIOICHNETO Ha Bh3PAaCTeH.

- He cmecBaiiTe ankaiaHu, CTaHIApTHH (BBIVIEPOJHO-IIMHKOBH) U IIpe3apeskaacMu (HUKeI-KaJIMHUEBH) OaTepuu.

- Huxora He cMecBaiiTe HOBY U cTapy OaTepHy.

- 3abpaHsBa ce HaMecaTa B 3aXpaHBaIUTE Ka0eI! - MOXKe J1a IIPeJU3BUKA KbCO ChEIMHEHHE.

- Uzromenure Gatepuu TpsOBa a ce U3BAIAT OT IPOIYKTA.

- He u3xBbpiisiiTe u3non3BaHuTe OaTepuy B HECOPTUPAHH OTIAIbLH!

- barepuure Tps0Ba 1a ce U3XBBPIIAT B CHOTBETCTBHE C pa3nope0UTe 3a U3XBbPISHE HA ONACHU €IeKTPOHHHU OTIAIbLIH.

- Axo 6aTepunTe He ce U3XBBPIAT NPABIIHO, OMACHUTE BELIECTBA MOTAT Ja IPECTAaBIsIBAaT PUCK 3@ YOBELIKOTO 37]paBe MM OKOJIHATA
cpena. PerukimpaHeTo Ha MaTepHanu JONPHHACS 3a ONA3BAHETO HA MIPUPOIHUTE PECYPCH.

- Bunaru nocrassiiite 6aTeprn/akyMylaTOpHA OATEPHH C MIPABUIIHUS MOJSPUTET (TUTFOC/+ H MHHYC/-).

- Tun Garepun, m3non3sanu B npogykra: 600 mAh



Hndopmanus 3a norpeduTesinTe KaK 1a 60paBsT ¢ H3MOI3BAHO eJIeKTPUYECKO H eJIEKTPOHHO 000pyABaHe:

OTnagbYHOTO EIEKTPHUYECKO U eIEKTPOHHO 000pyABaHe He TPsOBa J1a ce M3XBBPJISL 3aHO C APYTruTe OUTOBU OTHAIBIM. ToBa
obopynBane TpsiOBa 1a ce chOupa H30UpaTenHo, KAKTO € IOCOYECHO OT MPUIIOKEHATa MapKUPOBKA - 3a4€pPKHAT KOHTEHHEp 3a
OTIaIbIM Ha Kosena. Hecrna3sBaHeTo Ha FOpHOTO MPAaBUIIO U HEIIPABUIIHOTO W3XBBPJISIHE HA M3MOJI3BAHO 000pYABaHE MOXE Ja
HPEICTaBIIsBA 3aIllaxa 3a OKOJIHATA CPE/ia U YOBEIIKOTO 37PaBe B PE3Y/TAT Ha HAJIMYHETO Ha ONAacHH KOMIIOHEHTH B 000pYIBaHETO,
Karo HalpHuMep: eJIEeKTPUUCCKU Kabenu, IIacTMaca, KIIo40Be M JIp. Hajl 3aIuiaxara, Te3H KOMIIOHEHTH TpsOBa ia ObJaT IpeMaxHaTH,
cbOpaHu 1 00pabOTEeHN 110 TTOAXO/SII HAaYMH OT CHelHaIn3upany koMranui. HexormycTumo e camu fa pa3miobsBaTe H3M0I3BaHOTO
obopynBaHe. JloMaknHCTBaTa UrpasiT BakHa POJISL B IPUHOCA 32 MOBTOPHATA YIOTPeOa M BE3CTAHOBSIBAHETO, BKIIIOYUTEIIHO
PELMKINPAHETO Ha OTHAABYHO 000py/BaHe. ToBa cTaBa MO-CIIELUAIHO Ype3 aKTHBHO y4acTHE B CHCTEMaTa 3a ChbOMpaHe Ha
OTHaZB4YHO 000pyABaHE.

cel
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Ukupna duzina - 7 metara,

- Broj LED dioda - 50 LED dioda,
- Boja svjetla: toplo Zuta,

- 8 nacina osvjetljenja,

- Vrijeme punjenja/radno — 6/8 sati,
- Vodootporan - IP 44,

- Promjer lampe (kugla): 2,3 cm,

- Kapacitet baterije: 600 mAh

KARAKTERISTIKA:
Solarni vrtni vijenac je ukrasni dodatak vrtu, savrSen za rasvjetu u ljetnim vecerima. Opremljena je solarnim plocama koje tijekom
dana prikupljaju energiju i pohranjuju je u ugradene baterije, zahvaljujuci kojima girlanda svijetli i kad padne mrak.

SIGURNOSNA PRAVILA:

1. Nikada nemojte sami popravljati solarna svjetla. U slucaju kvara obratite se stru¢njaku.

2. Ne koristite solarna svjetla na mjestima s visokim temperaturama, kao $to su pedéi ili u blizini otvorene vatre.

3. Pohranjivanje solarnih svjetala na vlaznim mjestima moze ostetiti uredaj. Preporucljivo ih je ¢uvati na suhom i hladnom mjestu.
4. Redovito provjeravajte tehnicko stanje i ¢isto¢u solarnih svjetala kako biste izbjegli moguce probleme u radu.

5. Nemojte prekrivati solarne ploce solarne svjetiljke jer to moze utjecati na njihovu u¢inkovitost i trajanje rada.

6. Preporuca se postaviti solarna svjetla na stabilnu povrsinu kako bi se izbjeglo njihovo prevrtanje tijekom oluje ili jakog vjetra.
7. Ako imate problema sa svojim solarnim svjetlima, kao §to su pregrijavanje, iskrenje ili dim, odmah ih iskljucite i prestanite
koristiti.

8. Uvijek procitajte i postujte upute proizvodaca za sigurno koristenje solarnih svjetala.

INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite izvan dohvata djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Baterije/punjive baterije koje cure ili su o$teCene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajuce
zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Obi¢ne jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu,
koriste¢i odgovarajuéi punjac.

- Napunite baterije prije nego $to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijeSati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - moze doéi do kratkog spoja.

- IstroSene baterije treba ukloniti iz proizvoda.

- Istro$ene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektronickog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno odlozene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okoli$. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterija koristenih u proizvodu: 600 mAh

Informacije za potro$ace o tome kako postupati s rabljenom elektri¢nom i elektroni¢ckom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu treba skupljati
selektivno, kao §to pokazuje prilozena oznaka - prekrizeni kontejner za otpad na kotac¢ima. Nepostivanje gore navedenog pravila i
nepravilno odlaganje rabljene opreme moze predstavljati prijetnju prirodnom okolisu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao §to su: elektricne Zice, plastika, prekidaci itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente treba
ukloniti, prikupiti i na odgovarajuci nacin obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene opreme.
Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uklju¢ujucéi recikliranje otpadne opreme. To se posebno

postize aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
]
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Total ldngd - 7 meter,

- Antal lysdioder - 50 lysdioder,

- Ljus farg: varmgul,

- 8 ljuslégen,

- Laddning/arbetstid — 6/8 timmar,
- Vattentét - IP 44,

- Lampans diameter (kula): 2,3 cm,
- Batterikapacitet: 600 mAh

KARAKTERISTISK:

En solar trddgardsgirlang &r ett dekorativt tillskott till tradgérden, perfekt for belysning pa sommarkvillar. Den ar utrustad med
solpaneler som samlar energi under dagen och lagrar den i inbyggda batterier, tack vare vilka girlangen lyser dven efter morkrets
inbrott.

SAKERHETSREGLER:

1. Reparera aldrig solcellslampor sjélv. Vid fel, vanligen kontakta en fackman.

2. Anvind inte solcellslampor pa platser med hoga temperaturer, sdsom spisar eller nidra ppen eld.

3. Att forvara solcellslampor pa fuktiga platser kan skada enheten. Det rekommenderas att forvara dem pa en torr och sval plats.
4. Kontrollera regelbundet det tekniska skicket och renheten hos solcellslampor for att undvika eventuella problem med driften.
5. Tack inte 6ver solpanelerna pa solcellslampan, eftersom detta kan paverka deras effektivitet och drifttid.

6. Det rekommenderas att installera solcellslamporna pa en stabil yta for att undvika att de vélter under storm eller stark vind.
7. Om du upplever problem med dina solcellslampor, sdsom Gverhettning, gnistor eller rok, sting av dem omedelbart och sluta
anvinda dem.

8. Lis och respektera alltid tillverkarens instruktioner for siker anvindning av solcellslampor.

INFORMATION ANGAENDE BATTERI OCH ACCUMULERING

- Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa ldttillgéngliga stillen, eftersom det finns risk att de kan svéljas av barn eller
husdjur. Vid fortiaring, kontakta en ldkare sa snart som mojligt.

- Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brannskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid
lampliga skyddshandskar nir du rér vid dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isér eller kastas i eld. Det finns risk for explosion!

- Vanliga engangsbatterier ska inte laddas, eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &indamal
med en ldmplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av en vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det dr forbjudet att stora stromforsorjningskablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier ska tas bort fran produkten.

- Sléng inte anvénda batterier i osorterat avfall!

- Batterier ska kasseras i enlighet med bestimmelserna for omhéndertagande av farligt elektroniskt avfall.

- Om batterier inte kasseras pa ritt sitt kan farliga imnen utgdra en risk for ménniskors hélsa eller miljon. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Sétt alltid i batterier/uppladdningsbara batterier med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

- Typ av batterier som anvénds i produkten: 600 mAh

Information till konsumenter om hur man hanterar anvénd elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte slangas tillsammans med annat hushéllsavfall. Sddan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket framgér av den bifogade mérkningen - dverstruken avfallsbehallare pd hjul. Underlatenhet att f6lja ovanstaende regel
och felaktig kassering av anvénd utrustning kan utgora ett hot mot den naturliga miljén och ménniskors hilsa till f61jd av ndrvaron av
farliga komponenter i utrustningen, sdsom: elektriska ledningar, plast, strombrytare, etc. For att undvika ovanstaende hot bor dessa
komponenter tas bort, samlas in och bearbetas pa ldmpligt sitt av specialiserade foretag. Att demontera begagnad utrustning sjalv ar
oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvindning och atervinning, inklusive atervinning av uttjédnt

utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
]
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Kvpieg kan kOpror, 60¢ E0YopLeTOONE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
AwfaoTe TIC TOPAKAT® 001 Yieg TPV aTd TN YPrioN
Yid T1) COGTI YP1)O1 TOV TPOIOVTOS. ALOTNP1|GTE AVTO TO EYYEPIOL0 EVEPYO
6TO PEALOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIC GVOTAGELS TNG, O16TL 1| P1) CUUROPPMGT| pe AVTES PTOPEL VO 0TOTELEGEL OTELM YIOL TN
Con 1 ™y vyeia.

Inpovriko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwBaote Mpog Ty amd T xphon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO £y)EPidLO.
- Mnyv ypnowonoteite 1o mpoiov Gv Aeimet 1 £yl KOTAGTPAPEL Kamoto EApTnpLa.

- GAGETE VT TO EYYEPIOI0 Yo LEALOVTIKT] OVOPOPAL.

MPOZAIOPIZMOZX:

- ZUVOMKO UnKoG - 7 pétpo,

- ApOuoéc LED - 50 LED,

- Avoyto ypopa: {eoto kitpvo,

- 8 Aertovpyieg mTIoHOD,

- DopTion/Ypdvoc epyaciog — 6/8 dpeg,
- AdiaBpoyo - IP 44,

- Awdpetpog Aapmtipo (umdio): 2,3 cm,
- Xopntwomra pratapiog: 600 mAh

XAPAKTHPIETIKO I'NQPIEMA:

Mia Nk yipAdvta KNmov ivat pia StkosUNTIKT TPOGONKN 6TOV KATO, W30VIKY Yo OTIGHO T Bpadia Tov Kokokatplod. Eivar
eEomMopévo pe NAMaKOVG GUAAEKTEG TOV GLAAEYOLV EVEPYELD KATA TN SLAPKELN TNG UEPOG KOL TNV OT0ONKEDOVY GE EVOMUATOUEVES
pmatapies, xapn oTig 0Toieg 1) YIPAAVTO AGUTEL KOO, KO LETO TO OKOTAL.

KANONEZ AX®AAEIAX:

1. Mnv emokevdlete mOTE POVOL GOG TO NAKE EOTO. e TEPITTOON ATOTVYIOC, EMKOVOVIOTE LE EVOV EMOYYEALOTIOL

2. Mn ypnowonoteite nhtokd dta o LEPN Le VYNAES DeploKpacies, OO GOUTEG 1 KOVTA GE OVOLYTH POTLA.

3. H amofnkevon nMok®@v gadtmv g Pépn pe vypacio unopel vo mpokaiésel PAAPN 011 GuoKeLN. ZVVIoTATUL | PUANEN TOVG GE
Enpo ko Spocepd PéEPOG.

4. EAéyyete TOKTIKA TNV TEYVIKT KOTAGTOON Kol TNV KaOoploTnTa TV NAOKOV OOTOV Yio Vo, 0tophyeTe mhava tpoBAnpato
Aertovpyiag.

5. Mnv kaADTTETE TOVG NAOKOVS GLAAEKTES TOL TALOKOD AQUTTIPO, YIOTE 0VTO UITOPEL Vo EXNPEACEL TV ATOS00T] KOl T SIEPKELL
Agttovpyiog Tovg.

6. ZuvVioTATOL 1] EYKATACTACT) TOV NAOKOV @OTOV 6€ 6TOOEPT EMPAVELL Y10 VO AmoPeLyOel | TTMGN TOVG KOTA TN SLdpKeLa
Katoryidag 1 .oyvpoL AVELOL.

7. Eqv avtetonilete mpofApato pe to nAOKE @OTO GOG, OTmS vIephépuavon, omvOnpes 1| KaTvo, OmEVEPYOTOU|OTE TO AUECOS
KOl GTOLLOTIGTE VO TOL YPTCLOTOLEITE.

8. No dopadete kan va mpeite Tavto TG 0dNYiEg TOV KATAGKELOGTH Y10 TNV ACPUAT ¥PYON TOV NAUKOV POTMV.

MNAHPO®OPIEX XXETIKA ME TH MITATAPIA KAI TH XYXQPEYXH

- Kpartiote 11¢ prnatopiec/emavapoptilopeves pmatapieg Hakpld amnd moidid.

- Mnv amofnkevete t1¢ pnatapies/emavopoptilopeves pratapieg oe €0KOAN TPOSPaciio HéP, KobBdS vdpyet kivovvos va
katamofoOv amd moidid 1 Katowkidia. Xe mepintmon Katdmoomng, GLLBOVAELTEITE Y1aTPO TO GUVTOUOTEPO SVVATO.

- Ot pratapiec/eravapoptilopeves protapieg mov mapovstdlovv dappon N nud propel va Tpokaiécovy eykavpata 6tav Ephovv
GE EMAPT LE TO SEPLLA, Y1 ALTO VO POPATE TAVTO KOUTOAANAL TPOGTOTEVTIKA YAVTIO OTAV TG 0ryyileTe.

- O pratapieg/emavapoptilopeves protapieg dv mpémet va. fPayvKukADOVOVTOL, VO, 0TOGVVUPLOAOYOVVTOL 1] VO TETIOVVTOL GTN
omTid. Yapyetl kivouvog ékpnéng!

- Ot cvynOiopéveg pumatapieg pog xpnong dev mpénet vo poptilovoal, yoti vdpyet kivovvog Expnéng! @oprilete povo Tic protapieg
7oL TTPoopilovTal Yo oVTO TO GKOTO, XPNOLLOTOLOVTOG KATIAANAO POPTIOTY.

- ®optioTe TIg pumatapieg TPW TIC TOMOOETNOETE GTO TPOIOV

- Ot pratapiec mpénet va poptifovtor povo vo v enifreyn eviika.

- Mnv avapyvoete alkodkés, Tomkés (avOpaka-yevdapyvpoc) kot emavapopTilOpeves (Vikeliov-kadpiov) pratapiec.

- Mnv avaptyvoete moté véeg kot TOAMEG UTOTOPIES.

- Amaryopevetor 1 TopepPoAn ota KaAmolo TpoPodoaciog - propel va TpokAndel fpoyvicokimpa.

- Ot g&avTAnpéveg UToTapieg TPETEL VO, APOLPOVVTAL OTTO TO TPOTOV.

- Mnyv mtetdrte Tig ypnoponomuéveg puratapieg o un ta§vounpéva omoppippoto!

- Ot pratapieg TPEMEL Vo, AmOPPITTOVTIOL GOUPMVO. LLE TOVG KOVOVIGLODS YioL TNV 0OppLyT| EXKIVOLVOV NAEKTPOVIKAV otoPANT®V.
- E&v o1 prartapieg dev amoppintoviar cmaotd, ol emkivovves ovsieg umopel va anotelésovy kivouvo yio v avOpdmvn vyeia 1 To
meppdrrov. H avakidkdmon vAkdv cupfdiiet ot S1athpnon Tov QUOIKOV TOpmV.

- TomoBeteite mavta T1g pratapie/emava@opTILOIEVEG UTATAPIES LE TN OMOTN TOAMKOTNTA (CLV/+ Kot peiov/-).

- TOmog pmatapudv OV XPNGILOTO0VVTAL 6T Tpoidv: 600 mAh



IIApogopics Y10 TOVG KATAVOAMTES CYETIKA PLE TOV TPOTTO YELPIGPOV TOV YPNGLULOTONUEVOV AEKTPIKOD KOL AEKTPOVIKOD
g€omMopnov:

Ta andBAnta nAeKTPKOD Kot nAekTpovikoy e£omMapov dev mpémet va anoppintovtol pall pe dhho owkiakd amoppippata. O
g€omMopog avtdc Bo PEmet Vo GUAAEYETOL EMAEKTIKEL, OTOG VTOJEIKVIETAL OO TNV EMGLVATTOUEVT CHLLAVGT] - S0 POLUEVO
TPOY0POpo doyeio amoppiupdTmv. H un coppdpemon pe tov mapamdve Kovova Kot 1) okatdAANAN andppiyn Tov ¥pNOLULOTOMUEVOD
e&omMo ol pumopel vor amoTeEAEGEL OMEIA Y10 TO PUGIKO TEPPAALOV KoL TNV avOpDTLIVY VYELD OG ATOTELEGLO TG TOPOVGIOG
emKivouvov e&aptnratev otov eE0TAMGUO, OTMG: NAEKTPIKEG KOAMOIUDGELS, TAAGTIKO, SIOKOTTEG K.ATT. TOPATAV® OO ATERT, OVTA
ta e&aptpato Oa Tpémet va agapedolv, va cuAieyBovv kot vo vToAn0ovv o KaTdAANAN eneéepyacio amd eEEIOIKEVUEVEG
etarpeieg. H amoovvappoldynon tov ypnoiporompévon eEomhopod povor cog eivor amapdadektn. Ta vowkorkvpid dtadpapotitovv
ONUAVTIKO POLO GTN GUUPOAY GTNV EXAVOYPTCILOTOINGT KOl OVAKTNGOT, CUUTEPIAAUPAVOLEVIG TNG OVAKDOKAMONG ATOPPYLUITOV

e€omhopoy. AvTo emTLYYAVETOL 1IMG LECH TNG EVEPYOL GUUUETOYNG OTO GOOTI LA GLALOYNG ATOPPLUGTOV EE0TAGLOD.
c € I
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- Totale lengte - 7 meter,

- Aantal LED's - 50 LED's,

- Lichtkleur: warmgeel,

- 8 verlichtingsmodi,

- Oplaad-/werktijd — 6/8 uur,

- Waterdicht - IP 44,

- Diameter lamp (bol): 2,3 cm,
- Batterijcapaciteit: 600 mAh

KENMERKEN:

Een tuinslinger op zonne-energie is een decoratieve toevoeging aan de tuin, perfect voor verlichting op zomeravonden. Hij is
uitgerust met zonnepanelen die overdag energie verzamelen en opslaan in ingebouwde batterijen, waardoor de slinger ook in het
donker oplicht.

VEILIGHEIDSREGELS:

1. Repareer nooit zelf zonnelampen. Als het niet lukt, neem dan contact op met een professional.

2. Gebruik geen lampen op zonne-energie op plaatsen met hoge temperaturen, zoals kachels of in de buurt van open vuur.

3. Het opslaan van lampen op zonne-energie op vochtige plaatsen kan het apparaat beschadigen. Het wordt aanbevolen om ze op een
droge en koele plaats te bewaren.

4. Controleer regelmatig de technische staat en netheid van de lampen op zonne-energie om mogelijke problemen met de werking te

voorkomen.

5. Dek de zonnepanelen van de zonnelamp niet af, omdat dit de efficiéntie en de werkingsduur ervan kan beinvloeden.

6. Het wordt aanbevolen om de lampen op zonne-energie op een stabiele ondergrond te installeren om te voorkomen dat ze omvallen
tijdens storm of harde wind.

7. Als er problemen optreden met de lampen op zonne-energie, zoals oververhitting, vonken of rook, schakel ze dan onmiddellijk uit
en stop met het gebruik ervan.

8. Lees en respecteer altijd de instructies van de fabrikant voor het veilige gebruik van lampen op zonne-energie.

INFORMATIE OVER BATTERIJ EN ACCUMULATIE

- Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen.

- Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen niet op gemakkelijk toegankelijke plaatsen, aangezien er een risico bestaat dat ze door
kinderen of huisdieren kunnen worden ingeslikt. Raadpleeg bij inslikken zo snel mogelijk een arts.

- Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid brandwonden veroorzaken. Draag daarom
altijd geschikte beschermende handschoenen als u deze aanraakt.

- Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten, gedemonteerd of in vuur worden geworpen. Er bestaat
explosiegevaar!

- Gewone wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen, omdat er explosiegevaar bestaat! Laad accu's die hiervoor bedoeld zijn
uitsluitend op met een geschikte oplader.

- Laad de batterijen op voordat u ze in het product plaatst

- Batterijen mogen alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

- Meng geen alkalische, standaard (koolstof-zink) en oplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen.

- Meng nooit nieuwe en oude batterijen door elkaar.

- Het is verboden de voedingskabels te verstoren; dit kan kortsluiting veroorzaken.

- Lege batterijen moeten uit het product worden verwijderd.

- Gooi gebruikte batterijen niet bij het ongesorteerde afval!

- Batterijen moeten worden weggegooid in overeenstemming met de regelgeving voor de verwijdering van gevaarlijk elektronisch
afval.

- Als batterijen niet op de juiste manier worden afgevoerd, kunnen gevaarlijke stoffen een risico vormen voor de menselijke
gezondheid of het milieu. Het recyclen van materialen draagt bij aan het behoud van natuurlijke hulpbronnen.

- Plaats batterijen/accu's altijd met de polariteit (plus/+ en min/-).

- Type batterijen gebruikt in het product: 600 mAh



Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering - doorgestreepte afvalcontainer op
wielen. Het niet naleven van de bovenstaande regel en het onjuist weggooien van gebruikte apparatuur kan een bedreiging vormen
voor de natuurlijke omgeving en de menselijke gezondheid als gevolg van de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om de Boven de bedreiging moeten deze componenten worden
verzameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het zelf demonteren van gebruikte apparatuur is
onaanvaardbaar. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, inclusief recycling van
afgedankte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelingssysteem voor afgedankte apparatuur.

Cel



DA

Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Lees venligst grundigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- Samlet lengde - 7 meter,

- Antal lysdioder - 50 lysdioder,

- Lys farve: varm gul,

- 8 lystilstande,

- Opladning/arbejdstid — 6/8 timer,

- Vandtat - IP 44,

- Lampens diameter (kugle): 2,3 cm,
- Batterikapacitet: 600 mAh

KARAKTERISTISK:

En solar haveguirlande er en dekorativ tilfgjelse til haven, perfekt til belysning pa sommeraftener. Den er udstyret med solpaneler,
der samler energi i lobet af dagen og opbevarer den i indbyggede batterier, takket vaere hvilke guirlanden lyser selv efter markets
frembrud.

SIKKERHEDSREGLER:

. Reparer aldrig solcellelys selv. I tilfeelde af fejl, kontakt venligst en professionel.

. Brug ikke solcellelys pa steder med hgje temperaturer, sdésom komfurer eller tet pa dben ild.

. Opbevaring af solcellelamper pé fugtige steder kan beskadige enheden. Det anbefales at opbevare dem pa et tort og keligt sted.

. Kontroller regelmassigt den tekniske tilstand og renlighed af solcellelamper for at undga mulige problemer med driften.

. Tildeek ikke solcellelampens solpaneler, da dette kan pavirke deres effektivitet og varighed af drift.

. Det anbefales at installere solcellelamperne pé en stabil overflade for at undgé, at de veelter under storm eller sterk vind.

. Hvis der opstér problemer med solcellelamperne, sdsom overophedning, gnister eller rog, skal du straks slukke for dem og stoppe
med at bruge dem.

8. Laes og respekter altid producentens instruktioner for sikker brug af solcellelamper.

NN R WD

OPLYSNINGER VEDRORENDE BATTERI OG AKKUMULERING

- Hold batterier/genopladelige batterier vk fra bearn.

- Opbevar ikke batterier/genopladelige batterier pa let tilgeengelige steder, da der er risiko for, at de kan blive slugt af bern eller
kaeledyr. Ved indtagelse, sog leege sé hurtigt som muligt.

- Uteette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage forbraendinger, nar de kommer i kontakt med huden, sa brug
altid passende beskyttelseshandsker, nar du rerer ved dem.

- Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes, skilles ad eller kastes i ild. Der er risiko for eksplosion!

- Almindelige engangsbatterier ber ikke oplades, da der er risiko for eksplosion! Oplad kun batterier beregnet til dette formal med en
passende oplader.

- Oplad batterierne, for du setter dem i produktet

- Batterier ber kun oplades under opsyn af en voksen.

- Bland ikke alkaliske, standard- (kulstof-zink) og genopladelige (nikkel-cadmium) batterier.

- Bland aldrig nye og gamle batterier.

- Det er forbudt at forstyrre stremforsyningskablerne - det kan forarsage kortslutning.

- Opbrugte batterier skal fjernes fra produktet.

- Smid ikke brugte batterier i usorteret affald!

- Batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med reglerne for bortskaffelse af farligt elektronisk affald.

- Hvis batterier ikke bortskaftfes korrekt, kan farlige stoffer udgere en risiko for menneskers sundhed eller miljoet. Genbrug af
materialer bidrager til bevarelsen af naturressourcer.

- Indseet altid batterier/genopladelige batterier med polaritet (plus/+ og minus/-).

- Type batterier brugt i produktet: 600 mAh

Information til forbrugere om, hvordan man héindterer brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr mé ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet af den vedhaftede markering - overstreget affaldsbeholder pé hjul. Manglende overholdelse af ovenstaende
regel og ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr kan udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed som folge af
tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at undga ovenstaende
trussel, ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er uacceptabelt selv at skille brugt
udstyr ad. Husholdninger spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse af affaldet udstyr.

Dette sker iseer gennem aktiv deltagelse i affaldsindsamlingssystemet.
[
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- Comprimento total - 7 metros,

- Nimero de LEDs - 50 LEDs,

- Cor clara: amarelo quente,

- 8 modos de iluminag@o,

- Tempo de carregamento/trabalho — 6/8 horas,
- A prova de agua - IP 44,

- Didmetro da lampada (bola): 2,3 cm,
Capacidade da bateria: 600mAh

CARACTERISTICA:

Uma grinalda solar de jardim ¢ um complemento decorativo para o jardim, perfeita para iluminar nas noites de verdo. Esta equipado
com painéis solares que recolhem a energia durante o dia e a armazenam em baterias incorporadas, gracas as quais a grinalda brilha
mesmo ao anoitecer.

REGRAS DE SEGURANCA:

1.° Nunca repare as luzes solares sozinho. Em caso de falha, contacte um profissional.

2.° Nao utilize luz solar em locais com temperaturas elevadas, como fogdes ou perto de fogo.

3.° Armazenar luzes solares em locais himidos pode danificar o dispositivo. Recomenda-se armazena-los em local seco e fresco.
4.° Verifique regularmente o estado técnico e a limpeza das luzes solares para evitar possiveis problemas de funcionamento.

5. Néo cubra os painéis solares da lampada solar, pois pode afetar a sua eficiéncia e duragdo de funcionamento.

6.° Recomenda-se a instalagdo das luzes solares sobre uma superficie estavel para evitar que caiam durante uma tempestade ou vento
forte.

7.Se tiver problemas com as suas luzes solares, como sobreaquecimento, faiscas ou fumo, desligue-as imediatamente e deixe de as
utilizar.

8.° Leia e respeite sempre as instrugdes do fabricante para uma utilizagdo segura das luzes solares.

INFORMACAO SOBRE BATERIA E ACUMULACAO

- Mantenha as pilhas/baterias recarregaveis fora do alcance das criangas.

- Nao guarde as pilhas/pilhas recarregaveis em locais de facil acesso, pois existe o risco de serem engolidas por criangas ou animais
de estimag@o. Em caso de ingestao, consulte um médico o mais rapidamente possivel.

- Baterias/pilhas recarregaveis com fugas ou danificadas podem provocar queimaduras quando em contacto com a pele, por isso use
sempre luvas de prote¢do adequadas quando lhes tocar.

- As baterias/baterias recarregaveis nao devem ser colocadas em curto-circuito, desmontadas ou atiradas para o fogo. Existe risco de
explosdo!

- As baterias descartaveis comuns ndo devem ser carregadas, pois existe o risco de explosdo! Carregue apenas baterias destinadas a
este fim, utilizando um carregador adequado.

- Carregue as baterias antes de as inserir no produto

- As baterias s6 devem ser carregadas sob a supervisdo de um adulto.

- Nao misture pilhas alcalinas, standard (zinco-carbono) e recarregaveis (niquel-cadmio).

- Nunca misture pilhas novas com pilhas velhas.

- E proibido interferir com os cabos de alimentago - pode provocar um curto-circuito.

- As baterias gastas devem ser retiradas do produto.

- Néo deite as pilhas usadas para o lixo indiferenciado!

- As baterias devem ser eliminadas de acordo com os regulamentos para a eliminagéo de lixo eletronico perigoso.

- Se as pilhas ndo forem eliminadas correctamente, as substancias perigosas podem representar um risco para a saide humana ou para
0 ambiente. A reciclagem de materiais contribui para a conservagdo dos recursos naturais.

- Insira sempre as pilhas/baterias recarregaveis com a polaridade (mais/+ e menos/-).

- Tipo de baterias utilizadas no produto: 600 mAh



Informagdes aos consumidores sobre como manusear equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Estes
equipamentos devem ser recolhidos de forma seletiva, conforme indicado pela marcagdo anexa - contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento da regra acima referida e a eliminag@o inadequada de equipamentos usados podem representar uma
ameaca para o ambiente e para a saide humana resultante da presenga de componentes perigosos nos equipamentos, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. estes componentes devem ser removidos e processados adequadamente por empresas
especializadas. Desmontar vocé mesmo o equipamento usado ¢ inaceitavel. As familias desempenham um papel importante na
contribuicdo para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em particular, através da
participagdo activa no sistema de recolha de residuos de equipamento.

el
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- Skupna dolzina - 7 metrov,

- Stevilo LED - 50 LED,

- Barva svetlobe: toplo rumena,

- 8 nacinov osvetlitve,

- Cas polnjenja/delovni as — 6/8 ur,
- Vodoodporen - IP 44,

- Premer svetilke (krogla): 2,3 cm,
- Kapaciteta baterije: 600 mAh

ZNACILNOST:
Solarna vrtna girlanda je okrasni dodatek vrtu, kot nalas¢ za osvetlitev v poletnih vecerih. Opremljena je s son¢nimi kolektorji, ki cez
dan zbirajo energijo in jo shranjujejo v vgrajenih baterijah, zaradi ¢esar girlanda sveti tudi po temi.

VARNOSTNA PRAVILA:

. Nikoli ne popravljajte solarnih lu¢i sami. V primeru neuspeha se obrnite na strokovnjaka.

. Ne uporabljajte solarnih lu¢i na mestih z visokimi temperaturami, kot so peci ali blizu odprtega ognja.

. Shranjevanje solarnih lu¢i na vlaznih mestih lahko poskoduje napravo. Priporocljivo jih je hraniti na suhem in hladnem mestu.
. Redno preverjajte tehni¢no stanje in Cisto¢o solarnih svetilk, da se izognete morebitnim tezavam pri delovanju.

. Ne prekrivajte solarnih kolektorjev solarne svetilke, saj lahko to vpliva na njihovo u¢inkovitost in trajanje delovanja.

. Priporocljivo je, da solarne luci namestite na stabilno povrsino, da se med nevihto ali mo¢nim vetrom ne prevrnejo.

. Ce pride do tezav s solarnimi luémi, kot so pregrevanje, iskrenje ali dim, jih takoj izklopite in prenehajte uporabljati.

. Vedno preberite in upostevajte navodila proizvajalca za varno uporabo solarnih luéi.

0N N kW=

INFORMACIJE GLEDE BATERIJE IN AKUMULACIJE

- Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok.

- Baterij/akumulatorjev ne shranjujte na lahko dostopnih mestih, ker obstaja nevarnost, da jih otroci ali hi$ni ljubljencki pogoltnejo. V
primeru zauzitja se ¢imprej posvetujte z zdravnikom.

- Iztekle ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko povzrocijo opekline ob stiku s koZzo, zato vedno nosite ustrezne zascitne
rokavice, ko se jih dotikate.

- Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika, jih razstaviti ali vre¢i v ogenj. Obstaja nevarnost eksplozije!

- Navadnih baterij za enkratno uporabo ne polnite, ker obstaja nevarnost eksplozije! Polnite le za to namenjene baterije z ustreznim
polnilnikom.

- Napolnite baterije, preden jih vstavite v izdelek

- Baterije polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ne mesajte alkalnih, standardnih (ogljik-cink) in polnilnih (nikelj-kadmijevih) baterij.

- Nikoli ne mesajte novih in starih baterij.

- Prepovedano je posegati v napajalne kable - lahko pride do kratkega stika.

- Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka.

- Izrabljenih baterij ne odvrzite med nesortirane odpadke!

- Baterije odlozite v skladu s predpisi za odlaganje nevarnih elektronskih odpadkov.

- Ce baterije ne zavrzete pravilno, lahko nevarne snovi predstavljajo tveganje za zdravje ljudi ali okolje. Recikliranje materialov
prispeva k ohranjanju naravnih virov.

- Baterije/akumulatorje vedno vstavljajte s polariteto (plus/+ in minus/-).

- Vrsta baterije, uporabljene v izdelku: 600 mAh

Informacije za potros$nike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Odpadne elektriéne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Taksno opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — pre€rtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega pravila in
nepravilno odlaganje rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi zaradi prisotnosti nevarnih
komponent v opremi, kot so: elektricna napeljava, plastika, stikala itd. nad nevarnostjo, morajo te komponente zbrati in ustrezno
obdelati specializirana podjetja. Samostojno razstavljanje rabljene opreme je nesprejemljivo. Gospodinjstva imajo pomembno vlogo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem odpadne opreme. To dosezemo predvsem z aktivnim

sodelovanjem v sistemu zbiranja odpadne opreme.
c € .
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Térkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kdyttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Ald kaytd tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- Kokonaispituus - 7 metrid,

- LEDien lukumaéira - 50 LEDi4,

- Vaalean viri: lampimén keltainen,
- 8 valaistustilaa,

- Lataus/ty6aika — 6/8 tuntia,

- Vedenpitéva - [P 44,

- lampun halkaisija (pallo): 2,3 cm,
- Akun kapasiteetti: 600 mAh

OMINAISUUDET:

Aurinkopuutarhaseppele on koristeellinen lisd puutarhaan, tidydellinen valaistukseen kesdiltoina. Se on varustettu aurinkopaneeleilla,
jotka kerdévit energiaa paivén aikana ja varastoivat sen sisddnrakennettuihin akkuihin, minké ansiosta seppele hehkuu myos
pimedssa.

TURVALLISUUSOHJEET:

1. Ald koskaan korjaa aurinkolamppuja itse. Vian sattuessa ota yhteytti ammattilaiseen.

2. Ali kiyti aurinkolamppuja paikoissa, joissa limpotila on korkea, kuten liesissa tai avotulen lihell.

3. Aurinkolamppujen sdilyttiminen kosteissa tiloissa voi vahingoittaa laitetta. On suositeltavaa sdilyttdd ne kuivassa ja viiledssi
paikassa.

4. Tarkista sddnndllisesti aurinkolamppujen tekninen kunto ja puhtaus mahdollisten toimintaongelmien vélttdmiseksi.

5. Ali peitd aurinkolamppujen aurinkopaneeleja, silli se voi vaikuttaa niiden tehokkuuteen ja kayttoikazn.

6. On suositeltavaa asentaa aurinkolamput vakaalle alustalle, jotta ne eivét kaadu myrskyn tai voimakkaan tuulen aikana.

7. Jos aurinkolamppujen kanssa ilmenee ongelmia, kuten ylikuumenemista, kipindintié tai savua, sammuta ne valittdmadsti ja lopeta
niiden kaytto.

8. Lue ja noudata aina valmistajan ohjeita aurinkolamppujen turvallisesta kdytosta.

AKKUSTA JA KERTYMISTA KOSKEVAT TIEDOT

- Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta.

- Al4 siilyti paristoja/ladattavia paristoja helposti saatavilla olevissa paikoissa, koska on olemassa vaara, etti lapset tai
lemmikkieldimet voivat nielld ne. Jos ainetta on nielty, ota yhteys lddkariin mahdollisimman pian.

- Vuotavat tai vahingoittuneet paristot/ladattavat paristot voivat aiheuttaa palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa, joten
kéytd aina asianmukaisia suojakésineitd, kun kosketat niité.

- Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea, purkaa tai heittié tuleen. R4jdhdysvaara on olemassa!

- Tavallisia kertakdyttoisié paristoja ei saa ladata, silld on olemassa rdjahdysvaara! Lataa vain tdhén tarkoitukseen tarkoitettuja akkuja
kéyttdmalld sopivaa laturia.

- Lataa akut ennen kuin asetat ne tuotteeseen

- Paristoja saa ladata vain aikuisen valvonnassa.

- Al sekoita alkaliparistoja, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja.

- Al4 koskaan sekoita uusia ja vanhoja paristoja.

- On kiellettya hairitd virransyottokaapeleita - se voi aiheuttaa oikosulun.

- Tyhjét paristot tulee poistaa tuotteesta.

- Al heitd kiytettyjd paristoja lajittelemattoman jitteen joukkoon!

- Paristot tulee havittda vaarallisen elektroniikkajétteen havittdmistd koskevien médrdysten mukaisesti.

- Jos akkuja ei hdvitetd oikein, vaaralliset aineet voivat aiheuttaa vaaran ihmisten terveydelle tai ympéristdlle. Materiaalien
kierrdttdminen edistdd luonnonvarojen sadstdmista.

- Aseta paristot/ladattavat paristot aina napaisuuden mukaisesti (plus/+ ja miinus/-).

- Tuotteessa kéytettyjen akkujen tyyppi: 600 mAh

Tietoa kuluttajille kéiytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden Kiisittelysta:

Sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hévittdd muun kotitalousjitteen mukana. Téllaiset laitteet tulee kerété valikoivasti, kuten
oheisesta merkinnésté osoittaa - yliviivattu pyorilld varustettu jétesiilio. Y114 olevan sddnnén noudattamatta jattdminen ja kaytettyjen
laitteiden virheellinen hévittdiminen voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on vaarallisia osia, kuten:
séhkdjohdot, muovi, kytkimet jne. Ndmé komponentit tulee poistaa ja késitelld asianmukaisesti. Kéytettyjen laitteiden purkamista itse
ei hyviksytd. Kotitalouksilla on tdrked rooli uudelleenkdyton ja hyodyntdmisen edistdmisessd, mukaan lukien jatelaitteiden kierrdtys.

Téamaé tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti jatteiden kerdysjérjestelmaén.
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